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Abstract
The research was aimed to compare cultural and psychological feminine 
emotions content of Najme Zare, Maryam Jafari and Roza Jamali with 
Ghada Al-Samman poetries. The research universe included all the poems 
of Najme Zare, Maryam Jafari, Roza Jamali and Ghada Al-Samman. The 
sample encompassed the poems related to cultural and psychological feminine 
emotions content of the poets. The method was descriptive-analytical. 
To collect data library method via note taking was processed. The results 
showed that one of the important themes was the discussion of cultural and 
psychological content and their signs, which each female poet had a different 
and sometimes common understanding according to the mentality and culture 
of their society. Another important and common subject in the poems of 
these poets was romantic language and female lyrics. Each poet had her own 
romantic language, which in some cases were similar and sometimes different 
from Ghada al-Samman. The all-embracing emotional theme of Najme Zare's 
poem was sadness and separation from the beloved. Maryam Jafari's romantic 
and social odes was more special in terms of female's discourse and language. 
Roza Jamali's poems were based on female imagination and showed most of 
the female romantic themes in the form of symbols, and her poems used more 
emotional and feminine words compared to other two Iranian poets. In the 
case of Ghada Al-Samman, there was a combination of the mentioned cases 
of these three Iranian poets in her feminine romantic language; It means that it 
was both a poet complaining about the separation of a lover and a defense of 
women's rights.

Received: 29.12.2022
Accepted: 16.03.2023

Citation: Taghinezhad, F., Mohammadi, S. M., & Mahmoudi, A. M. (2022). Comparative analysis of content and 
feminine emotions in the poetry of Najme Zare, Roza Jamali, Maryam Jafari with the poetry of Ghada Al-Saman.
Journal of Woman Cultural Psychology, 14(55), 83-95.

 https://doi.org/10.22034/jwcp.2023.701928
 20.1001.1.20088426.1402.14.55.6.9

Keywords:
Cultural and 

psychological content 
of feminine emotions

Najme Zare's poems
Maryam Jafari's sonnets
Roza Jamali's poems
Ghada Alsman's poems

ARTICLE INFO

Corresponding Author:
Fatemeh Taghinezhad

Email:
ameneh.taghinezhad1361@
gmail.com

Comparative Analysis of Cultural and Psychological Content of 
Feminine Emotions in the Poetry of Najme Zare, 

Roza Jamali, Maryam Jafari with the Poetry of Ghada Al-Saman

Fatemeh Taghinezhad1* iD , Seyyed Mohtasham Mohammadi2 iD

Ali Mohammad Mahmoudi3* iD

1. Ph.D. Student, Department of Persian Language and Literature, Faculty of Literature and 
Humanities, Salman Farsi University, Kazerun, Kazerun, Iran. 
2. Assistant Professor, Department of Persian Language and Literature, Faculty of Literature and 
Humanities, Salman Farsi University of Kazerun, Kazerun, Iran. 
3. Assistant Professor, Department of Persian Language and Literature, Faculty of Literature and 
Humanities, Salman Farsi University of Kazerun, Kazerun, Iran.

Journal of Woman Cultural Psychology, 2023, 14(55), 83-95

https://doi.org/10.22034/jwcp.2023.701928
http://20.1001.1.20088426.1402.14.55.6.9
https://orcid.org/0009-0004-7888-0906
https://orcid.org/0000-0001-7630-9088
https://orcid.org/0000-0002-1198-9286


84

Extended abstract
Introduction: Researchers of language sociology believe that one of the social factors 
that influence the writing style is whether the author is male or female. The influence of 
gender could be seen in different phonetic, syntactic, lexical, and semantic fields. Culture 
is also considered an important factor in this context. In fact, culture includes the most 
invisible and also the most obvious part of human life. Values constitute the innermost 
and most fundamental element of culture, which are the source of all behavior, states, and 
functions of the individual and society. Culture determines the life course of the members 
of a society and affects all aspects of life including psychological, economic, social, 
communication, behavior and mental processes of men and women. It can be effective 
on the process of speech and expression of their emotions.In this cultural context, the art 
of writing of women and men is also affected. This issue is effective in the content of the 
text that men and women wrote. Najme Zare and Maryam Jafari are Iranian poets whose 
poems are in the form of Ghazals, and the features of women's modern Ghazals have 
been greatly expressed in their poems. The cultural and psychological feminine emotions 
content of these poets were characterized by the use of feminine emotional words and a 
totally feminine expression with psychological, cultural, and social characteristics and 
especially the presence of female language; sentences that convey a feminine emotional 
tone to the audience and also elements that were somehow related to femininity. 
Considering the importance of comparative literature and paying more attention to the 
research about women's poetry and language, the aim of this study was comparative 
analysis of cultural and psychological feminine emotions content in the poems of Najme 
Zare, Maryam Jafari, and Roza Jamali with the poetry of Ghadah Al-Samman's.

Method: The research method was descriptive-analytical. The research population 
included all the poems of Najme Zare, Maryam Jafari, Roza Jamali, and Ghadah Al-
Samman. The research sample was poems related to cultural and psychological feminine 
emotions content of the poets. The method was descriptive-analytical. To collect data 
library method via note taking was processed.

Results: The results showed that one of the important themes was the discussion of cultural 
and psychological feminine emotions content and their signs, which each female poet had 
a different and sometimes common understanding according to the mentality and culture 
of their society. Another important and common subject in the poems of these poets was 
romantic language and female lyrics. Each poet had her own romantic language, which 
in some cases were similar and sometimes different from Ghada Al-Samman. The all-
embracing emotional theme of Najme Zare's poem was sadness and separation from the 
beloved. Maryam Jafari's romantic and social odes was more special in terms of female's 
discourse and language. Roza Jamali's poems were based on female imagination and 
showed most of the female romantic themes in the form of symbols, and her poems used 
more emotional and feminine words compared to other two Iranian poets. In the case of 
Ghada Al-Samman, there was a combination of the mentioned cases of these three Iranian 
poets in her feminine romantic language; It meant that it was both a poet complaining 
about theseparation of a lover and a defense of women's rights.

Conclusion: Every Iranian poetess had her own romantic feminine language, which 
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in some cases was similar and sometimes different from Ghadeh Al-Samman. The 
overarching cultural and psychological feminine emotions theme of Najme Zare's poem 
was the sadness of being away from her beloved. Her feminine sorrow had a psychological 
aspect and her poems somehow showed that she had surrendered to the situation. Jafari's 
romantic and social protest Ghazal was also prominent in the field of female's discourse 
and language. Jamali's poems were based on feminine imagination that showed most 
of the feminine romantic themes in the form of codes and symbols. If we compare this 
poet's poems with those of Jafari and Zare in terms of the use of feminine emotional 
words, it must be said that Jamali's language was more feminine. In the case of Ghadah 
Al-Samman, in addition to romantic and feminine themes, the general theme of her poetry 
was a complaint about the separation of her beloved and the defense of women's rights. 
Each of these four poets was a special romantic female voice of their time, and their 
poems shared archetypal signs and female discourse. Successive reference to colors was 
one of the characteristics of women poets and feminine poetry. 

Authors Contributions: Mrs Fatemeh Taghinezhad: General design of the article, 
ideation and editing and corresponding author. Dr. Seyyed Mohtasham Mohammadi: 
Designing the general framework, analyzing the content and editing the article. Dr. Ali 
Mohammad Mahmoudi: Designing the general framework, analyzing the content and 
editing the article.  This article is adapted from the Doctoty's thesis of the Mrs Fatemeh 
Taghinezhad under the guidance of the Dr. Seyyed Mohtasham Mohammadi and the 
advice of the Dr. Ali Mohammad Mahmoudi. All authors reviewed and approved the final 
manuscript. 

Acknowledgments: We thank and appreciate the honorable participants and people who 
cooperated in the processing this research.

Conflict of interest: The authors declared there are no conflicts of interest this article.

Funding: This article did not receive any financial support.

 



86
مقاله مروری

ameneh.taghinezhad1361@gmail.com :نویسنده مسئول: فاطمه تقی نژاد | رایانامه * 

چکیده
هـدف پژوهـش حاضر، تحلیـل تطبیقی محتـوای فرهنگـی و روان شـناختی عواطف زنانه در  اشـعار 
نجمـه زارع، مریـم جعفـری و رزا جمالـی بـا شـعر غاده السـمان  بـود. جامعـۀ پژوهش شـامل کلیه 
اشـعار نجمـه زارع، مریم جعفری، رزا جمالی و اشـعار غاده السـمان می باشـد.  نمونۀ پژوهش اشـعار 
مربـوط بـه محتـوای فرهنگـی و روان شـناختی عواطـف زنانه شـاعران مذکـور بـود. روش پژوهش  
توصیفـی - تحلیلی اسـت. جمـع آوری اطلاعـات کتابخانـه ای و به صـورت فیش برداری انجام شـد. 
یافته هـا نشـان داد کـه یکی از مضامین مهم شـعر زنـان، بحث محتـوای فرهنگی و روان شـناختی و 
نشـانه های آن اسـت که هرکدام از شـاعران زن بـا توجه به ذهنیـت و فرهنگ جامعۀ خود برداشـت 
متفـاوت و گاه مشـترک از آن هـا دارند. از موارد مهم و مشـترک دیگر در اشـعار این شـاعران،  زبان 
عاشـقانه و تغزلـی زنانـه بـود. این شـاعران هرکدام به نوعـی زبان رمانتیک عاشـقانۀ خـاص خود را 
داشـته اند کـه در بعضـی موارد بـه غاده السـمان شـبیه و گاه متفاوت بودنـد. بن مایـۀ فراگیر عاطفی 
شـعر نجمـه زارع انـدوه و دوری از محبوب اسـت. غزل عاشـقانه و اجتماعی مریم جعفـری در بحش 
گفتمـان و زبـان زنانـه  خاص تـر بود. اشـعار رزا جمالـی بر پایـه تخیل زنانه بـود و بیشـتر مضامین 
رمانتیـک زنانـه را در قالـب رمـز و نمـاد نشـان داده  اسـت و اشـعار وی از  لحـاظ کاربـرد کلمـات 
احساسـی و زنانه در مقایسـه با دو شـاعر ایرانی دیگر بیشـتر اسـت. در مورد غاده السـمان ترکیبی 
از موارد ذکرشـده این سـه شـاعر ایرانـی در زبـان رمانتیک زنانه اش وجـود دارد؛ یعنی هم شـاعری 

گلایه منـد از فـراق معشـوق و هم دفـاع از حقوق زنان اسـت.

کلیدواژگان: محتوای فرهنگی و روان شناختی عواطف زنانه، اشعار نجمه زارع، اشعار مریم جعفری، اشعار 
رزا جمالی، اشعار غاده السمان
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مقدمه
ادبیـات معاصـر بـا گسـترش زبـان زنانـه دسـت خوش تغییـرات خاصـی  شـده اسـت. ازجملـه تجربه هـا، دغدغه هـا و 
احساسـات زنانـه بـه نوشـته های ادبـی راه یافتـه اسـت. محققـان جامعه شناسـی زبـان بر ایـن باورند کـه مرد یـا زن بودن 
نویسـنده یکـی از عوامـل اجتماعـی مؤثـر در سـبک نوشـتار اسـت. تأثیـر جنسـیت در حوزه هـای مختلـف آوایـی، نحوی، 
واژگانـی و معنایـی دیـده می شـود. «مسـائل جنسـیتی در تمـام ابعاد تولیـد و تجربه بشـری از جملـه تولیـد و تجربه ادبی 
نقـش دارنـد» (Tyson, 1998, Translated by Hosseinzade & Hosseini, 2008)) و فرهنـگ نیز در این بسـتر عاملی مهمی 
شـمرده می شـود. در واقـع فرهنـگ، نامرئی تریـن و نیـز آشـکارترین بخـش از زندگـی بشـر را شـامل می شـود و ارزش هـا، 
درونی تریـن و اساسـی ترین عنصـر فرهنـگ را تشـکیل می دهنـد کـه منشـأ همـه رفتـار و حـالات و عملکردهـای فـرد و 
جامعه انـد (Manafi Sharafabad & Zamani, 2012). فرهنـگ تعیین کننـدة سـیر زندگـی اعضـای یک جامعه اسـت و تمام 
ابعـاد زندگـی از جمله روان شناسـی، اقتصـادی، اجتماعی، ارتباطـی، رفتار و فرایندهـای ذهنی زنان و مـردان را تحت تأثیر 
قـرار مـی دهـد ومی توانـد بـر فرایند گفتـار و ابراز عواطف ایشـان نیـز مؤثر باشـد و در این بسـتر فرهنگی، هنر نویسـندگی 
زنـان و مـردان نیـز تحـت تأثیـر قـرار می گیـرد (Adebayo & Ilori, 2013). ایـن موضـوع در محتـوای متنـی کـه زنـان و 
مـردان بـه رشـته تحریـر در مـی آوردند مؤثر اسـت. به عنـوان مثال، زنـان گاهی به شـیوه مردانـه و مردان گاهی به شـیوه 
زنانـه می    نویسـند» (Sixo, 1976, Translated by Ahmadi Khorasani & et al., 2007) کـه ایـن نکتـه خـود نمـادی از اثـر 
روا ن شناسـی فرهنگی بر نویسـندگی و شـاعری افراد می باشـد. بازگشـت بـه ایام و سـنین  کودکـی (nostalgia) و یادآوری 
دوران خـوب کودکـی و روزهـای پـر از شـادی خردسـالی، یکـی از مضامیـن دلخواه زنـان و ویژگـی زنانه نویسـی در ادبیات 
اسـت؛ زیـرا ایـن موضـوع روان شـناختی، کمبودهـای عاطفـی و روحـی زنـان را پـر می کنـد، و بـه تعبیـری «فـرو رفتن در 
.(Woolf, 1929, Translated by Noorbakhsh, 2004) «عالـم رویـا و خیال پـردازی بیش از آن کـه مردانه باشـد زنانـه اسـت

 اغلـب به دلیـل این کـه از دیـدگاه روان شـناختی، روحیـۀ زنـان رمانتیـک اسـت و بـا احساسـات سـر وکار دارد و نـه با 
مسـائل پیچیـده فلسـفی و کلامـی و علمـی، زنـان نیاز بـه برهان و اسـتدلال ندارنـد و در عوض کوشـش می کنند بـا تکرار 
یـک مطلـب یـا بیـان ریزه کاری هـای آن، خواننـده را قانـع کننـد. آن هـا بـرای رسـیدن بـه ایـن هـدف از جمـلات کوتاه و 

.(Fotuhi, 2011) توصیفـی پـی در پـی اسـتفاده می کننـد
جهـان معاصـر و دگرگونی هـای فرهنگـی در ابعـاد روان شـناختی زن ایـن امـکان را بـرای شـاعران زن امـروزی فراهم 
آورده اسـت تـا بتواننـد از عواطـف خـود سـخن بگوینـد. در مـورد سـه شـاعر برگزیـده  ایرانـی نجمـه زارع، مریـم جعفری 
آذرمانـی و رزا جمالـی، دو شـاعره  زارع و جعفـری شـاعرانی غزل سـرا هسـتند کـه بالطبـع خصوصیـات غـزل نـو زنـان در 
اشـعار آن هـا نمـود بسـیار یافتـه  اسـت. عواطـف زنانه ایـن شـاعران بـا کاربـرد واژگان احساسـی زنانـه و بیانی کامـلاً زنانه 
بـا ویژگی هـای روحـی، فرهنگـی، اجتماعـی و به خصـوص حضـور گفتمـان و زبـان زنانه اسـت؛ جملاتـی که لحـن عاطفی 
زنانـه را بـه مخاطـب انتقـال می دهنـد و عناصـری که بـه نحوی بـه زنانگـی ارتبـاط دارد. بن مایه هـای اساسـی رمانتیک و 
زبـان زنانـه در اشـعار زارع، جعفـری و جمالـی بـا شـعر و شـخصیت فروغ  فرخزاد، در شـعر معاصر گشـوده شـد و شـاعران 
زن در دهه هـای بعـد نیـز از او الگـو گرفتنـد. فـروغ فرخزاد شـاعری اسـت نوآور که زبـان و عاطفۀ زنانه را در شـعر فارسـی 
پایه گـذاری کـرد؛ بـه همیـن دلیـل برخـی مـوارد عاطفی و زبانـی در شـعر زنانۀ فرخزاد و شـاعران پیرو او با سـنت شـعری 
فـرق دارد. او خـود در همیـن رابطـه می گویـد: «ویـران کردن اگـر حاصلش یک نوع سـاختمان تازه نباشـد فی نفسـه عمل 
قابـل ستایشـی نیسـت» (Esmaili & Sedarat, 1968). ادبیـات زنانـه اغلـب ادبیاتـی اسـت کـه بـا سـخن گفتن های فراوان 
زنـان (سـخن گفتن بـا خود و یا بـا زنان دیگر) در داسـتان تجلـی می یابـد (Hosseini, 2004). اشـعار زارع، جعفری وجمالی 
در زبـان روان شـناختی و فرهنگـی جامعـه و بـه شـیوه رمانتیـک زنانـه ویژگی هـای خاص، مشـابه و متفـاوت دارند. اشـعار 
شـاعر عرب زبـان سـوریه؛ یعنـی غـاده السـمان، هـم به دلیـل قرابت هـای تاریخـی و دینی ایران و سـوریه سـبب شـده که  
بـر ذهنیـت و فرهنـگ ادیبـان تأثیر خاصی گذاشـته و شـباهت های بـارزی بین آن هـا ایجاد کنـد. در مورد زبـان رمانتیک 
زنانـه ممکـن اسـت یک شـاعر بـه دلیل بـه کار بـردن  بیشـتر واژگان و عناصر زنانـه ، زبانش زنانه تر باشـد و از لحاظ سـبک 
و محتـوای رمانتیـک زنانـه یـک شـاعر ممکن اسـت بـا غاده السـمان، شـباهت بیشـتری داشـته باشـد. در مقالـۀ «زنانگی 
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در غـزل؛ تاملـی در ویژگی هـا و شـاخصه های غـزل زنانـه معاصـر» ایـن نتیجـه بـه دسـت آمدکـه گـذر زمـان و برداشـته 
شـدن موانـع اجتماعـی و فرهنگـی بـر سـر راه شـاعران زن ایـن امـکان را به آنان داده اسـت تـا بتواننـد افـکار، جهان بینی 
و عواطـف شـخصی خـود را بـا رسـیدن بـه خلاقیت ادبـی و هنـری نشـان دهنـد (Zaruni, 2019). در مقالۀ «مفهـوم درد و 
رنـج در اشـعار غـاده السـمان و فـروغ فرخـزاد» ایـن یافتـه به دسـت آمد که ایـن دو شـاعر، ضمن توجـه به دردهـای فردی 
مثـل تنهایـی، رنـج ،غـم و انـدوه بـه درد دیگـران و محرومیت های آن ها هـم توجه داشـته اند. آن هـا بزرگترین  تـرس را در 
از دسـت دادن معشـوق (چـه زمینـی، چـه روحانـی و چه عشـق به وطن)، نرسـیدن زنـان به حـق و حقوق خـود در جامعه 
Nader- (و یـأس و ناامیـدی دانسـته اند کـه از عوامـل گوناگـون فرهنگـی و اجتماعـی دوران خود و به مـوازات مرگ اسـت  

inejad & Gorji, 2012). هم چنیـن مقالـۀ «عصیـان و هنجارگریـزی در شـعر فـروغ فرخزاد و غادهالسـمان» که حاصل این 

پژوهـش آن بـود کـه: اصالـت دادن بـه تجربه ها و احساسـات زنانـه در تقابل با گفتمان مسـلط مردانه و توجـه به ژرف ترین 
نیاز هـای عاطفـی زنـان از موتیف های شـاخص در شـعر آن ها به خصوص با موضوع عشـق اسـت. اسـارت به واسـطه عشـق 

 .(Davoudi Moghaddam & Akhtari, 2015) از بن مایه هـای مشـهود در شـعر غـاده السـمان و فـروغ فرخـزاد اسـت
راجـع بـه سـه شـاعر ایرانـی پژوهش حاضـر نیز مقالاتـی نگارش شـده از جملـه مقالـۀ «زنانگـی در غزل معاصـر زنان؛ 
مطالعـۀ مـوردی: نجمـه زارع، کبـری موسـوی و پانتـه آ صفایـی» اسـت کـه نتیجـه ایـن پژوهـش آن بودکـه: شـاعرانی با 
عواطفـی زنانـه در عصـر حاضرنـد کـه زنانگـی آن ها با شعرشـان بسـیار درهم تنیده شـده و هر سـه در بیان احسـاس خود 
Rashi- (بسـیار صـادق هسـتند و این کـه یاس و ناامیـدی در کنار امیدی بسـیار کم رنگ در اشـعار نجمه زارع دیده می شـود

di & Moavi, 2018).  نظـر بـه اهمیـت ادبیـات تطبیقـی و توجه بیـش از پیش به پژوهش دربارة ابعاد روان شـناختی شـعر 

و زبـان زنـان در بسـتر فرهنـگ جامعـه، ایـن پژوهـش در پـی آن اسـت کـه بن مایه های اساسـی رمانتیـک و زبـان زنانه در 
اشـعار زارع، جعفـری و جمالـی  را بـا یک دیگـر و با شـاعر عرب زبان؛ یعنی غاده السـمان، مطالعه و مقایسـه کنـد. لذا هدف 
پژوهـش حاضـر، تحلیـل تطبیقـی محتوای فرهنگـی و روان شـناختی عواطف زنانـه در  اشـعار نجمه زارع، مریـم جعفری و 

رزا جمالی با شـعر غاده السـمان اسـت.      

روش
طرح پژوهش، جامعه آماری و روش نمونه گیری

روش پژوهـش توصیفـی- تحلیلـی اسـت. جامعه پژوهش شـامل کلیه اشـعار نجمـه زارع، مریم جعفـری ، رزا جمالی وا 
شـعار غـاده السـمان می باشـد.  نمونه پژوهش اشـعار مربـوط به محتـوای فرهنگـی و روان شـناختی عواطف زنانه شـاعران 

مذکـور بود. 

روش اجرا
ایـن پژوهـش بـا رویکـردی تطبیقـی – تحلیلی بـود و جهـت جمـع آوری اطلاعـات از روش کتابخانه ای اسـتفاده شـد. 
بدیـن منظـور، نخسـت دفتر اشـعار غـاده السـمان و مضامین و عناصـر زبانی مهم شـعر او مطالعه و یادداشـت برداری شـد. 
سـپس دفتر اشـعار سـه شـاعر زن ایرانی (نجمـه زارع، مریـم جعفری و رزا جمالـی) که با محتوا و زبان شـعر غاده  السـمان 
اشـتراکات مناسـبی داشـتند، مطالعـه و مـوارد مهـم از منظـر تحلیـل فرهنگـی و روان شـناختی تطبیقـی فیـش بـرداری، 

طبقه بنـدی و تحلیل شـد. 

یافته ها 
بـا بررسـی های انجام شـده و تطبیـق عناصـر محتوایی فرهنگی و روان شـناختی عواطف شـعر شـاعران برگزیـده در این 
پژوهـش، مهم تریـن مباحـث مشـترك پرتکـرار در شـعر هرکـدام از ایـن شـاعره ها در قالـب عناوین زیـر به دسـت آمد که 

ضمـن اسـتخراج و دسـته بندي مطالـب، بـه بررسـی و نقـد تطبیقی  ایـن یافته ها پرداخته شـد:

بهار 1402، 14)55(، 95-83/ نشریه علمی  روان شناسی فرهنگی زن
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رنج و اندوه زنانه
یکـی از مضامیـن خـاص شـعر در فرهنـگ معاصـر بحـث غم و انـدوه اسـت: " درد یکـی از مفاهیـم درونی شـده و همراه 
بـا شـاعران معاصـر اسـت که میـراث ادبیات عرفانی گذشـته اسـت البته بـا قداسـتی کمتـر" (Moradi, 2010) که بـه ویژه در 
مـورد زنـان چـون روح حسـاس تری نسـبت به مـردان دارنـد و عاطفه و احسـاس در آن هـا از قدرت بیشـتری برخوردار اسـت 
نمـود بیشـتری دارد. درد و رنـج بـا رویکـرد روان شـناختی (درونی)، بـا توجه به عنصـر زمان و دوره ، نگاه انسـان پیشـین، اثر 
دوری از امـر قدسـی و ایمـان، بـه خاطـر تعلق خاطـرو این جایی، کنونی نزیسـتن (سـیر در گذشـته)، نابسـامانی های ذهنی و 
روان شـناختی بـه وجـود می آیـد (Gorji & et al., 2010). جمالـی نیـز در همیـن زمینه مضمونـی مشـابه دارد: «خلاصه دریا 
دریـا/ بـر کاغـذ سـقف های شکسـته/ پـس کوچه های بسـته/ اسـتکانهای سرکشـیده/ تیـک تاك هـای بطن یخ کردة خسـته 
پاشـیده» (Jamali, 1998). ایـن نـوع انـدوه، نشـان از آن دارد کـه تعلقـات آن ها مربوط به گذشـته اسـت که بـه آن می گویند: 

اینجایـی و اکنونـی نزیسـتن. حسـرت دوران جوانـی را دارنـد و قطـع ارتباط بـا آن دوران را با برداشـتی تلخ یـاد می کنند.  
درد و انـدوه  غـاده السـمان،  بـه نوعـی تعلق خاطـر اسـت: «اندوهم باغچـه دزدیده من اسـت/ در غارهـای روحم/ پس 
انـدوه دلخواه تریـن چیـزی اسـت کـه در تملـک دختـر اسـت... (Al-Samman, 1999, Translated by Farzad, 2004 ) کـه 
گویـی آمیختگـی ازلـی روحـی، جسـمی و انـس دیرینگـی با آن داشـته اسـت. گفتنی اسـت واژة «غـار» از کلمـات زنانه و 
مظاهـر کهن الگـوی مـادر کبیـری اسـت: «در مجمـوع سـه وجـه اساسـی مـادر عبارتنـد از: مراقبت کننـده، پرورش دهنده 
و احساسـات تنـد و اعمـاق تاریـک او...»( JYung, 1986, Translated by Faramarizi, 2011). ایـن کلمـه در اشـعار غـاده 
السـمان پرتکـرار اسـت. انـدوه او از بعـد فرهنـگ زمانه و جامعه شـناختی اسـت؛ او از این که بـه سـواد زن در جامعه اهمیت 
داده نمی شـود، نگـران اسـت و آن را بـا نابـودی زن، برابـر می دانـد کـه ایـن انـدوه نـه فقـط شـامل زنـان عرب کـه مربوط 
بـه کل زنـان مشـرق زمیـن می شـود. «ایـن جـا گوری سـت/ نامـش تکه تکه شـدن ها/ کـه الفبـای زن شـرقی/ در آن دفن 

 .(Al-Samman, 1999, Translated by Farzad, 2004) «می شـود
اشـعار زارع، سراسـر آه و نالـه و گلایـه کـه بیشـتر بـه خاطـر فـراق از معشـوق اسـت. او بغـض خـود را بـا گریه نشـان 
می دهـد کـه از افعـال احساسـی زنانه اسـت: «گریـه کردم گریه هـم این بار آرامـم نکرد/ هرچه کـردم هرچه آه انـگار آرامم 
نکـرد.../  بـی تو خشـکیدند پاهایم کسـی راهـم نبرد / درد دل با سـایه دیوار آرامـم نکـرد » (Zare, 2018). می توان دریافت 
انـدوه زنانـه زارع بیشـتر حالـت روان شـناختی و درونـی دارد که گویی همزاد ازلی او بوده اسـت. اشـعار عاشـقانه غمگین او 

ریتمـی کامـلاً کنـد دارد کـه نشـان از ناکام مانـدن او و بی وفایی از طرف معشـوق اسـت.
انـدوه جعفـری جنبـۀ اعتراضـی دارد. او بـا تلمیـح زنانه اعتـراض و اندوه خود را نشـان می دهـد: «نه مثل باقـی مریم ها که مطلقا 
خود او هسـتم/  چرا که درد جهان- تنها- سـر مسـیح من افتاده اسـت».  «زن ربات شـده در کمال رسـوایی/  رسـیده اسـت به فرجام 
روح فرسـایی/ کـه پشـت پنجـره اش روز خـوش نمی بیند/ شـب ارتباط ندارد بـه ضعف بینایی / خـدا نکرده مگر می شـود محبت کرد/ 
...»  (Jafari Azarmani, 2018). درد و انـدوه جعفـری مربـوط بـه عنصـر زمـان و دوره اسـت و این کـه زنـان از حقوق طبیعی و بشـری 

محـروم هسـتند و حتی می توان از این اشـعار شـرایط روان شـناختی و فرهنگـی حاکم بر جامعـه را از دیدگاه زن تصور نمـود. درواقع 
بیشـتر عاطفـۀ شـعری و غزل های اعتراضـی جعفری به آسـیب های اجتماعی مربوط می شـود. با مطالعـه چنین آثـار ادبی اجتماعی 
می تـوان بـه رابطـه متقابـل بین جامعه و ادبیات پی برد و «روشـن اسـت که هر اندازه شـاعر یا نویسـنده نسـبت به آن چـه در پیرامون 
وی می گـذرد حسـاس تر و در برابـر جامعـه خود و سرنوشـت آن متعهدتر باشـد بازتاب شـرایط و اوضاع اجتماعی نیز در آثـار او ژرف تر 
و گسـترده تر اسـت» (Vahida, 1997). بنابر شـواهد شـعری ذکرشـده، روشـن می شـود کـه نگرش و حـالات روان شـناختی و عواطف 
شـخصی شـاعر و اوضـاع اجتماعی، سیاسـی و فرهنگی جامعـه ای کـه در آن زندگی می کند، بر نـوع اندوه زنانه  اش تأثیر چشـمگیری 

دارد و احسـاس واقعی شـاعر بیش از هرچیز بازتاب محیطی اسـت که در آن رشـد یافته اسـت.
جمالـی نیـز در همیـن زمینه مضمونـی دارد: «خلاصـه دریا دریا/ بر کاغذ سـقف های شکسـته/ پس کوچه های بسـته/ 
اسـتکان های سرکشـیده/ تیـک تاك هـای بطـن یخ کـردة خسـته پاشـیده» (Jamali, 1998). ایـن نـوع انـدوه، نشـان از آن 
دارد کـه تعلقـات آن مربـوط بـه گذشـته اسـت کـه بـه آن می گویند: این جایـی و اکنونـی نزیسـتن. جمالی قطـع ارتباط با 

آن دوران را بـا برداشـتی تلـخ یـاد می کند.  

تحلیل تطبیقی محتوای فرهنگی و روان شناختی عواطف زنانه در  اشعار نجمه زارع...
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تغزلات زنانه
از دیـدگاه روان شناسـی فرهنگـی به زن شـاعر، عشـق تنها عنصری اسـت که همواره جزء اصلی شـعر و نثر زنانه اسـت. 
در رمان هـای زنانـه، عشـق یـا ماجـرای اصلـی اسـت یـا در پس زمینه روایـت حضـور دارد. «عشـق در زندگی زن یـک نیاز 
ضـروری اسـت. تنهـا عشـق قـادر اسـت زیبایی های پنهـان و آشـکار او را بـر خودش و دیگری آشـکار کند. عشـق بـرای او 
نیازهـای حیاتی هم چون تشـنگی و گرسـنگی اسـت» (Zarleki, 2003). در نوشـتار زنانـه به ارادة زنانه نویس (چه نویسـنده 
زن باشـد و چـه مـرد) مـن معشـوق بـه من عاشـق تبدیل می شـود؛ یعنـی زن ایـن قدرت و جسـارت را پیـدا می کنـد تا از 
مقـام معشـوق  بـه مقـام عاشـق تغییـر موضع دهد. همین مسـئله اسـت کـه موجب می شـود نوشـتار زنانه قـدری متفاوت 
باشـد. ایـن مضمـون بـرای زن و مـرد دارای بـار عاطفـی متفاوتـی اسـت و برداشـت آن دو در ایـن عاطفه یکسـان نیسـت. 
بـرای مـرد «زن مـورد علاقـه، جز ارزشـی در میـان ارزش ها نیسـت. مردهـا می خواهنـد او را جزئی از هسـتی خـود کنند. 
 De Beauvoir, 1949, Translated by) «بـه عکـس برای زن، عشـق عبـارت اسـت از کناره گیری کامل به سـوی یـک اربـاب

.(Sanaavi, 2009

 زن بـه معشـوق خـود تکیـه و از طریـق او احسـاس امنیـت و آرامـش خاطر می کنـد. غاده السـمان آرامـش را فقط در 
کنـار معشـوق می جویـد حتـی اگـر در سسـت ترین مکان هـا باشـد:«با تـو در خانـۀ تارهـای عنکبـوت اقامـت کـردم.../ اما 
معنـای اسـتقرار را دریافتـم» (Al-Samman, 1962, Translated by Parniaei Fard, 2017). رزا جمالـی، وحـدت با معشـوق 
و آرامـش بـا او را این گونـه وصـف می کنـد: تکـه ای از لامسـۀ مـن گـم شـده اسـت/ لامسـۀ جهـان اسـت/ سرانگشـت های 
خوابـم/ لمـس می کنـم/ در بی لمسـی مطلـق/ خـلاء... (Jamali, 1998). شـبیه همین مضمون را غاده السـمان هـم دارد. او 
حتـی یـادآوری خاطـره بـا معشـوق را باعـث آرامـش می دانـد: این خاطرات ماسـت کـه بدون کمربنـد نجات/ چـون قرص 
خـواب آور مـی رود بـه سـوی آب/ و امـواج اندك انـدك فـرو می بـرد آن را تـا فرق سـر.../ چـرا پاییز سـرزنده نمی شـود مگر 
در بهـار؟ (Al-Samman, 2009, Translated by Al-Yasin, 2010). نجمـه زارع بـا عنایـت بـه بعـد عرفانی، احسـاس وحدت 
و این همانـی بـا معشـوق و فانـی شـدن در او را این گونـه توصیـف می کنـد: تمـام می شـوی امـا اگر تمام شـوم مـن / تو ای 
تمامـی آتـش مـن ای تمامـی هیـزم (Zare, 2006). جعفـری، معشـوق را انگیـزه ای می دانـد برای سـرودن شـعر عاشـقانه: 
تأثیـر مـن! اگـر غزلـم عاشـقانه شـد / تنهـا دلیـل، خوانـدن آن هـا بـرای توسـت. و خـود را بـدون معشـوق، کمـال نیافته 
می دانـد و از طریـق وصـال بـا او به وحدت وجـود می رسـد (Jafari Azarmani, 2018). بـا این توصیفات می تـوان به وحدت 
بیـن عاشـق و معشـوق پـی بـرد و از آن به «عشـق دگرسـان» تعبیر کرد که مختص شـعر نو اسـت و «ناظر بـه تلقی وحدت 

 .(Mokhtari, 1998)«گرایانـه از هسـتی آدمی اسـت

دلهره و اضطراب زنانه
زنـان همـواره در رابطـه بـا مسـائل احساسـی و عاشـقی تـرس و دلهـره خاصـی داشـته اند، به خاطـر همین در بیشـتر 
مواقـع از برمـلا کـردن آن خـودداری می کننـد. غـاده از ابـراز عشـق بـه معشـوق در واهمه اسـت؛ و در بعضـی مواقع، ترس 
او از خـود معشـوق اسـت همـراه با اشـتیاق، هیجـان و دلهـره خاص زنانه: گاه فشـردن دسـت هایم/ به تـو اعتماد نـدارم/... 
(Al-Samman, 2003, Translated by Abdullian, 2018,) و در این جـا از طریـق کاربـرد صـور خیـال، خـود را در مکان های 

پـر از خطـر می دانـد و از ایـن طریـق دلهـره زنانـه خـود را نشـان می دهـد: چـون ماهی شـناور در سـیلاب/ یا جغـد خفته 
بـر بالـش زلزله هـا/ در گورسـتان سـرداب ها هرولـه مـی کنیـم/ چـون موشـی الکترونیکـی/ بـا کاروان موش های فلـزی/ با 

.(Al-Samman, 1999, Translated by Farzad, 2001) چهره هـای کبودشـان/ انبـوه در دل قطارهـای غمگیـن شـبانه
نجمـه زارع نیـز از برمـلا کردن عشـق و احسـاس درونی خود واهمـه دارد؛  دوباره حـرف دلم در گلوی لعنتی اسـت/ ... 
(Zare, 2018). به دلیـل فرهنـگ موجـود در زمانـه و انتظـار از زنـان آن دوره، او هم چنیـن عشـق و عاشـقی را ممنوع و گناه 

 .(Zare, 2006)  «... می دانـد: «آهسـته تر که عشـق تو جرم اسـت هیچ کـس/ در شـهر نیسـت
جمالـی حالـت تـرس روان شـناختی و اضطـراب زنانـه خـود را بـه صورت رنگ سـیاه نشـان می دهـد و به نوعـی گلایه 
خـود را از بی اعتنایـی معشـوق نشـان می دهـد:  و مـن کـه از تـرس، پیراهنـی از سـیاه پوشـیده ام/ و تـو کـه آرام آرام 

بهار 1402، 14)55(، 95-83/ نشریه علمی  روان شناسی فرهنگی زن
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می گریـزی ...(Jamali, 2001) و در جـای دیگـر اضطـراب و بی قراری خود را برای رسـیدن به معشـوق این گونـه بیان می کند: 
و بـا پیراهن هایـی از مـا کـه منتشـر شـده اسـت/ در زمانـی کـه افلیج مـان کـرده اسـت از اضطـراب/ هیولایـی از تپـش قلب/ 
جداره هـای مـن را از زمیـن بی واسـطه کنـده اسـت (Jamali, 2014). مریـم جعفری اضطـراب زنانه خـود را  از ایـن لحاظ می 
دانـد کـه زن بـودن او ممکـن اسـت موجب رکود او شـود و به نوعـی خود را محبـوس جهان می بینـد:  جا نمانده سـت که در 
    .(Jafari Azarmani, 2014) جـا بزنـم بـا چه لحنی  بنویسـم که زنـم/ ترس پاهای مـرا بلعیده چار دیوار اسـت بـه جـای دیـوار

نوستالژی دوران کودکی
یـادآوری خاطـرات کودکـی در شـعر زنان معاصر نمود خاصـی دارد و آرامـش روان و ماهیت اصیل خـود را فقط در  آن 
دوران می جوینـد؛ دورانـی فرامـوش نشـدنی و قابل گرامی داشـت و سـتایش. شـاعران معاصر بـرای آن که حـس و حال آن 
دوران را بـرای مخاطبـان بیشـتر تداعـی کننـد و عواطـف آنـان را برانگیزاننـد از این نوع مضامین بیشـتر اسـتفاده می کنند 
بـه طـوری کـه می تـوان گفـت: «آوردن ایـن تعابیـر و مضامیـن نوسـتالژیک لازمـه شـعر نو اسـت. نوعی نواندیشـی اسـت 
کـه جـزء لاینفـک آن محسـوب می شـود» (Mokhtari, 1998). تکـرار و کاربرد ایـن مضامین در اشـعار جعفری بـه فراوانی 
دیـده می شـود. او دوران کودکـی را دوران خوشـبختی و بـدون بازگشـت می داند: دلگیـرم از آن مریم معصوم کـه جا ماند/  
در دفتـر نقاشـی شـش سـالگی مـن/ بـا خانـه و خورشـید و گل و میـز و درختـش/ هم میـزی سـارا شـد و هم بـازی لادن/ 
سی سـال تمـام اسـت کـه گـم کـرده ا  م او را/ دعـوای مـن و جامعـه شـد... (Jafari Azarmani, 2014). ایـن غـزل عـلاوه بر 
جنبـۀ نوسـتالژی جنبـۀ جامعه شـناختی و تاریخـی نیـز دارد؛ زیـرا گذر زمان همـراه با تحـولات فرهنگی و اجتماعی اسـت 
و احسـاس واقعـی شـاعر، حاصـل محیطی اسـت کـه در آن به بلوغ فکری و جسـمی رسـیده اسـت. نوسـتالژی زارع یادآور 
کارتون هـای زمـان کودکـی اسـت: «یـک لنگه کفش" به جـا از من و تویی/ در جسـتجوی "سـیندرلایی" که مدتی سـت... 
(Zare, 2006 ). غـاده السـمان یـادآوری خاطـرات شـیرین آن دوران را با متلاشـی شـدن جسـمش برابر می دانـد و با تخیل 

عمیـق زنانـه این گونـه آن را بـه تصویر می کشـد: «جشـن های کودکی و سـتون های قصرهای قرن گذشـته/ کلوخی شـنی 
اسـت کـه در میـان انگشـتانم پاش پـاش می  شـود» (Al-Samman, 2005, Translated by Farzad,  2010). پرواضـح اسـت 

کـه زنـان بـا دوران کودکـی خـود پیوند ناگسسـتنی ای دارنـد و آرامش و شـادی واقعـی را فقـط در آن دوران می جویند.    

صور خیال زنانه  
از بیـن ایـن شـاعران، غـاده السـمان و جمالـی از تخیلات بیشـتری اسـتفاده کرده ا  نـد؛ مخصوصـاً در مورد اشـعار غاده 
السـمان بایـد گفت بیشـتر اشـعار عاشـقانه او بر همین اسـاس اسـت و عنصر تخیـل در اشـعار او «از طریق درهـم آمیختن 
تصویرهـای عینـی و ذهنـی و با کمک گرفتـن از آرایه های لفظی و معنـوی اسـت» (Dehghani & Hesampour, 2013). در 
مـورد اشـعار جمالـی هـم باید گفت: «شـاعری اسـت که کلامـش میان سـطحی از اورادگونگی تا شـطح در نوسـان اسـت. 
سـبک شـعری جمالـی، پیچیـده و مبهـم اسـت» (Honanry, 2021) کـه ایـن ابهـام نتیجـه خیالی بودن شـعرش اسـت که 
از طریـق بـه کار بـردن نمادهـا، اشـیاء و کلمـات، تخیـلات خاصـی ایجـاد می کند کـه تداعی کننـده تصاویـر و ترکیب های 

بدیـع و نو اسـت. 

ارتباط زنان شاعر با رنگ ها
در روان شناسـی رنگ هـا، زنـان بـه رنگ هـا دقت بیشـتری کـرده و از آن ها برداشـت های روان شـناختی بیشـتری کرده 
و حتـی نسـبت بـه رنـگ هـای مختلـف واکنـش هـای روانـی متفاوتـی نشـان مـی دهنـد. از ایـن رو زنـان برای هـر رنگ 
طیف هـای گوناگونـی در نظـر می گیرنـد؛ امـا در مقابـل، بـرای مـردان طیف هـای گوناگـون رنگ هـا اهمیت چندانـی ندارد 
آن هـا بیشـتر رنگ هـای اصلـی را می شناسـند. «زنـان در کاربـرد رنـگ واژه هـا دقـت و جزئی نگـری بیشـتری دارنـد و در 
 Agridy, 2000, Translated by Darzi,) «مقایسـه بـا مـردان از اصطلاحـات متنوع تـری بـرای رنگ هـا اسـتفاده می کننـد
2014). در اشـعار زارع انـدوه عاشـقانه خاصـی نهفتـه اسـت؛ تمـام ایـام او پاییزی و بـه رنگ زرد اسـت: هر زمسـتان، پاییز، 

تحلیل تطبیقی محتوای فرهنگی و روان شناختی عواطف زنانه در  اشعار نجمه زارع...
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هـر بهـارم زرد اسـت/ پـا به هـر باغچه ای می گـذارم زرد اسـت.  و این رنگ را نشـانۀ دلتنگـی می داند: تا تو نقـاش دل تنگ 
.(Zare, 2006) منـی دقت کـن/ برگ هـا را نکنـی زرد دلـم می گیـرد

جعفـری انـس خاصـی بـا رنگ هـا دارد. رنـگ انـدوه و نشـانۀ افسـردگی زنانـه او رنـگ خاکسـتری و رنگ آبی بـرای او 
رنـگ امیـد و عشـق بـه زندگـی و رنگ آرامش و شـادی اسـت:  «بعـد دیروز خـود- محو و خاکسـتری/    باز آبی شـده رنگ 
.(Jafari Azarmani, 2018) «دریـای مـن / رنـگ تـو آبی اسـت ولی رنگ مـن کبود/ تو شـعله ملایـم و مـن حلقه حلقـه دود

اشـعار غـاده السـمان رنگ هـای متنوعی دارد که بسـته به مضمون شـعر متفاوت اسـت؛ رنگ هـای عاشـقانه او پرتقالی، 
 Al-Samman, 2003, Translated by Abdulian,)... صورت هـا/  نیمکت هـا/  پرتقالی رنـگ/  غـروب  اسـت:  نقـره ای  و  آبـی 
2018). امـا رنـگ اصلی شـعر او که بسـامد بالایی دارد، رنگ سـیاه اسـت که بیشـتر از طریـق کلماتی که نشـان از تاریکی و 

وحشـت و کـدر بـودن دارد زیـاد به کار برده اسـت: «او غرقه در سـیاهی شـیون می کرد». رنگ سـفید هم در شـعر او وجود 
دارد، ولـی پیوسـته می خواهـد خـود را در تضـاد با آن نشـان دهـد و با عصیان آن را به سـیاه بـدل کند: از دیدار بازگشـتم/ 

.(Al-Samman, 1999, Translated by Farzad, 2004) ...تـا سرکشـی خود را بر ورق سـفید کاغـذ/ بنـگارم
اشـعار جمالـی نیـز ماننـد غاده السـمان رنگ هـای مختلفی دارد. در اشـعار جمالـی نیز مانند اشـعار غاده رنگ سـیاهی 
 . (Jamali, 1998)  بـر رنگ هـای دیگـر غلبـه دارد و به طور واضح و مضمونی آمده اسـت: در هسـته های سـیاهت می میـری
هیـچ کـدام از ایـن رنگ هـا بی دلیل و ناگهانـی انتخاب نشـده اند.تنوع رنگ ها در شـعر زنـان از میزان بیشـتری برخودار 

اسـت و تمـام این رنگ ها نشـان از عاطفۀ عاشـقانه یـا غم و اندوهی خـاص دارد. 

بحث و نتیجه گیری
طبـق یافته هـای پژوهـش حاضـر می تـوان گـزارش نمـود کـه سـبک احساسـی زنانـه در اشـعار تمـام این شـاعران به 
چشـم می خـورد. هرکـدام از شـاعران ایرانـی، زبـان رمانتیـک زنانـه خـاص خـود را داشـته اند که در بعضـی موارد بـه غاده 
السـمان  شـبیه و گاه نیـز متفـاوت هسـتند. بن مایـۀ فراگیـر عاطفی شـعر نجمـه زارع انـدوه دوری از محبوب اسـت. اندوه 
زنانـه او جنبـه روان شـناختی داشـته و نوعـی تسـلیم بـودن در مقابـل شـرایط در اشـعارش وجـود دارد. غـزل عاشـقانه و 
اعتراضـی- اجتماعـی جعفـری نیـز در بحـش گفتمـان و زبـان زنانـه برجسـته اسـت. وی آسـیب های اجتماعـی را بیـان 
می کنـد و خواهـان اصـلاح جامعـه بـه خصـوص وضـع زنـان اسـت. اشـعار جمالی اشـعاری اسـت بـر پایـه تخیـل زنانه که 
بیشـتر مضامیـن رمانتیـک زنانـه را در قالـب رمز و نماد نشـان داده اسـت.  وی زبان زنانـه دارد و کلمات مخصـوص زنان در 
اشـعارش زیـاد بـه کار رفتـه اسـت. اشـعار او از لحاظ کاربـرد کلمات احساسـی و زنانه در مقایسـه بـا دو شـاعر ایرانی دیگر 
بیشـتر اسـت وزبـان جمالـی زنانه تر اسـت. در مـورد غاده السـمان گزارش شـده ترکیبی از موارد ذکرشـده این سـه شـاعر 
ایرانـی در زبـان رمانتیـک زنانـه اش وجـود دارد؛ یعنـی هـم شـاعری گلایه منـد از فراق معشـوق و هـم دفاع از حقـوق زنان 
اسـت. اندوه او هم جنبه روان شـناختی، فرهنگی و جامعه شـناختی و هم در زمان حال نزیسـتن(تعلق به گذشـته داشـتن) 
دارد.  وی زبانـی بسـیار هنجارگریـز دارد. از لحـاظ محتوایـی بیشـتر اشـعارش بر پایه تخیل اسـت و نمـاد و آرایه های ادبی 
کـه از طریـق آن، زبـان رمانتیـک زنانـه اش را در اشـعارش زیـاد بـه کار بـرده اسـت. به طـور کلی می تـوان گفـت خیلی از 
جنبه هـای شـعر زنانـه به خصـوص موارد تغزلـی و عاشقانه سـرایی به رزا جمالی، شـبیه و نزدیـک اسـت و از فرهنگ جامعه 
شـاعران نشـأت مـی گیـرد. ایـن چهار شـاعره هرکدام بـه نوعی صـدای زنانـه رمانتیک خـاص در فرهنگ غالـب زمان خود 
هسـتند که نشـانه های مشـترك کهـن الگویی و گفتمان زنانه نیز در شعرشـان مشـترك اسـت. اشـارة پی درپـی به رنگ ها 
از خصوصیات شـعر زنان و زنانه سـرایی اسـت که در شـعر این  چهار شـاعر به خصوص در شـعر رزا جمالی و غاده السـمان  
برجسـتگی خـاص وجـود دارد. در اشـعار غاده السـمان اشـاره بـه رنگ سـیاه و تنوع پـردازی در نام بـردن از رنگ های جدید 
ماننـد پرتقالـی، آبـی و نقـره ای نیـز دیـده می شـود. درکل  می تـوان گـزارش کرد که حسـرت و عاطفـۀ زنانه در شـعر این 
شـاعران مشـترك بـوده و از ایـن حیـث می توان روان شناسـی فرهنگی زنـان در دوران ایـن شـاعران زن را درك نمود و به 

تصویر کشـید. 
سـهم نویسـندگان: خانـم فاطمـه تقی نـژاد: طراحـی کلـی مقالـه، ایده پـردازی و ویرایـش و نویسـنده مسـئول. دکتر سـید 
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محتشـم محمـدی: طراحـی چارچوب کلـی، تحلیل محتـوا و ویرایش مقاله. دکتـر علی محمد محمـودی: طراحی چارچوب 
کلـی، تحلیـل محتـوا و ویرایـش مقاله. ایـن مقاله برگرفته از رسـالۀ دکتـری خانم فاطمه تقی نـژاد به راهنمایی دکتر سـید 
محتشـم محمـدی و مشـاوره دکتـر علی محمد محمودی اسـت. همۀ نویسـندگان نسـخه نهایی را بررسـی و تأییـد کردند. 

سپاسگزاری: از شرکت کنندگان محترم و افرادی که در اجرای این پژوهش همکاری داشتند قدردانی می شود.

تعارض منافع: نویسندگان اعلام می دارند که این مقاله هیچ گونه تعارض منافعی ندارد.

منابع مالی: این مقاله از حمایت مالی برخوردار نبوده است.
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